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To our family and friends who have taught us to do the things we truly love.

Jonathan and Nathan
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“How can there be peace without people understanding each other;  
and how can this be if they don’t know each other?”

- Lester B. Pearson
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Preface
Tales for Two is a series of picture books based on traditional stories and 
proverbs from around the globe. Each book seeks to make learning English 
interactive, colorful, and fun, while also introducing children to wisdom 
tales they might not otherwise come across. Book One presents stories 
from ancient China.

Tales for Two is also about developing a mind of active listening and 
critical thinking rather than passive reading. The book is best read by an 
adult and a child together, hence the title.

But most of all, Tales for Two is about learning, appreciating, and 
understanding a diversity of beautiful values and people while reflecting on 
the commonality of humanity that ties us all together — our first step to a 
better tomorrow. 
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Introduction

I am a high school student who is fascinated by language, history, and 
social justice. I see international relations as a perfect amalgamation of my 
passion for building connections through languages and global relations as 
well as my aspiration to identify and work to end mass atrocities, globally.

During COVID-19, I wrote my first book, Anthology 42. Entranced by 
stories and languages, I translated fables and short stories from French, 
Spanish, Chinese, and Arabic and crafted interpretations that are meaningful 
to me in my personal life and to my generation. Through my Anthology 42 
journey, I dive into human similarities and connections while immersing my 
readers in the diversity of cultures, values, and languages. The book shares 
prose, rhymes, and personal narratives with my fellow teenagers. 

The number 42 is found in one of my favorite classic science fiction 
books: The Hitchhiker’s Guide to the Galaxy by Douglas Adams. In the 
book, 42 is the “answer to the ultimate question of life, the universe, and 
everything.” The interesting thing is that no one knows what the question 
is. Hence, my writing is a way for me to search for a better world, even 
though the “what” and “how” are not totally clear. 
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As I showed the draft of Anthology 42 to my teachers, friends, and 
family, the idea for Tales for Two surfaced:

1. My young cousins loved the rhymes in the book.
2. I witnessed how my uncle encouraged critical thinking by asking the 

children open-ended questions on the rhymes.
3. My teachers who came from overseas related that they felt the book 

gave them and their children a small window to understanding foreign 
values and cultures.

Thinking about their feedback, I decided to prototype this new picture 
book series targeted at younger children. It contains rhymes that I wrote 
based on fun and meaningful classic fables and stories from around the 
world. The first few books in my series draw from Chinese tales. I will then 
move on to French, Spanish, and Arabic stories.

I hope you enjoy this ‘round-the-world adventure!

Nathan H. Chan

掩耳盗铃  
Self-deception

Literal Translation: Cover Ears, Steal a Bell
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There once was a greedy and silly young thief.
He plotted to steal from the old village chief,

Who had a gold bell she’d hung in plain sight.
The thief thought, “How simple! I’ll grab it one night!”
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But the troublesome bell

And the slightest of touches 
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was a loud, 

clanging thing,

would cause it to RING! 
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Surely, then, 

no one would pay any heed.

How quiet! How clever! How brilliant, indeed!
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Many long nights the thief  
sought a solution

Until he was struck by quite  
a resolution!

While he could not stop the gold 
bell  from ringing,

His ears could be covered to 
not hear its dinging.

So late the next evening he crept across town
A scarf ‘round his ears that could block out all sound.
And, when he arrived at the village chief’s house,
He drifted inside like the shadow of a mouse!
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But then came a shriek from the 
village chief’s bed:

“I hear my bell ringing! Get me the 
thief’s head!”

He soon found the bell and he stole it away,
Musing on all he would buy the next day.
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Till two of the guards got him cornered outside!
And the thief saw it was to himself he had lied.

The foolhardy thief tried to slip 
through the door

But found as he ran the bell 
chimed more and more

15



1716

What do you think these words mean? Can you guess?
Plotted  -  planned secretly

Troublesome  -  causing trouble

Resolution  -  decision

Heed  -  attention

Musing  -  thinking

Shriek  -  loud cry

Foolhardy  -  foolishly rash

Questions to think about:
1. Why did the thief think his plan would work?

2. What would you tell the thief if you saw him?

3. What would you tell the village chief if you met her?
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守株待兔 
Waiting for a Windfall

Literal Translation: Guarding Tree,  
Awaiting Hare
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There once was a farmer, hard-working, headstrong.

From sunrise to sunset, he plodded along.
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A hare barreled by at astonishing speed!

One day, in his fi eld, as he planted his seed,
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The poor hare couldn’t stop, and then in a flash, 
It ran into a tree and fell dead with a crash.

“Oh look!” said the farmer, “A windfall, indeed!”

“A nice rabbit stew will be just what I need!”
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When a tasty meal can  
be easily found
If I just keep my  
eyes close to the  
ground!”

As he relished 

He thought, 
“Why should I toil through sun and through rain?

21

his meal of roast 
rabbit and grain,
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The next day he waited at just the same spot,
Hoping a hare would sprint into the pot.

But as the days passed, still no rabbit ran by,
And the weeds in his field grew right up to the sky.
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He picked up his plow and returned to his field.
He resolved to plant fast to enjoy a good yield.

The farmer soon found himself famished, indeed! 
“What a fool I have been to abandon my seed!”
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What do you think these words mean? Can you guess?
Plodded  -  worked very hard

Hare  -   hares and rabbits are from the same animal family  
and look similar

Barreled  -  traveled very fast

Astonishing  -  unbelievable

Windfall  -  an unexpected gain

Relished  -  enjoyed 

Toil  -  work very hard

Famished  -  very hungry

Yield  -  gain for work put in

Questions to think about:
1. Why did the farmer think his plan would work?

2. What would you tell the farmer if you met him?

3. What would you tell the rabbits near this farm?

井底之蛙 
Frog from the Bottom  

of the Well
Literal Translation: Frog from the Bottom  

of the Well
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A frog was living in a little well

He felt like a king inside his cell.
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One day, a turtle with such swag

Strutted past, and heard him brag,
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“My well is such a fi ne resort

With luxuries of every sort!

I can nap under the palm trees swaying gently

While the shrimp and tadpoles seethe with envy!”
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“Oh, 
but have you seen the ocean, my dear?

The turtle turned 

and said with a sneer,
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It is immense and oh, so vast,
Full of fabulous creatures unsurpassed!
Neither rain nor drought could make a dent
In something so magnificent.”

30

The frog was awestruck and his jaw did drop,
And off his throne, he fell with a plop.

31

The shrimp and the tadpoles in anguish just sobbed:
Forever and ever, his boasting was stopped.
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What do you think these words mean? Can you guess?
Swag  -  a swaying movement

Strutted  -  walked in a vain way

Sneer  -  disrespect

Immense  -  huge

Fabulous  -  incredible

Unsurpassed  -  most superior

Awestruck  -  overwhelmed by something grand

Questions to think about:
1. Why did the frog think so highly of his well before he met the 

turtle? 

2. What made the turtle more knowledgeable than the frog?

3. If you were the frog, what would you do after hearing about  
the ocean?
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About the Illustrator

Jonathan S.H. Ji is an eleventh-grader at Shanghai American School (SAS) 
who has a strong passion for Engineering. He currently serves as the Vice 
President of the SAS Engineering Club and the Chief Engineer at SAS’s 
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